
221 Bilag til f. 1.1. vedr. søloven. 222 

de la présente Convention peut, 
au choix du demandeur, être 
intentée soit devant le tribunal 
compétent de l'Etat où se trou- 
ve le siège principal du Fonds, 
soit devant tout tribunal d'un 
Etat partie à cette Convention 
et qui a compétence en vertu 
de l'article IX de la Convention 
sur la responsabilité. 

4. Chaque Etat contractant 
est tenu de prendre toutes dis- 
positions nécessaires pour que 
le Fonds puisse se porter partie 
intervenante dane toute procé- 
dure judiciaire introduite, con- 
formément à l'article IX de la 
Convention sur la responsabili- 
té, devant un tribunal compé- 
tent de cet Etat, contre le pro- 
priétaire d'un navire ou son 
garant. 

5. Sauf dispositions contrai- 
res du paragraphe 6, le Fonds 
n'est lié par aucun jugement 
ou autre décision rendue à la 
suite d'une procédure judiciai- 
re, ni par aucun règlement à 
l'amiable euxquels il na pas été 
partie. 

6. Sans préjudice des dispo- 
sitions du paragraphe 4, si une 
action en réparation de dom- 
mage par pollution a été inten- 
tée devant un tribunal compé- 
tent d'un Etat contractant con- 
tre un propriétaire ou son ga- 
rant, aux termes de la Conven- 
tion sur la responsabilité, la loi 
nationale de l'Etat en question 
doit permettre à toute partie à 
la procédure de notifier cette 
action au Fonds. Si une telle no- 
tification a été faite suivant les 
modalités prescrites par la loi 
de l'Etat où se trouve le tribu- 
nal saisi en laissant au Fonds 
un délai suffisant pour pouvoir 
intervenir utilement comme par- 
tie à la procédure, tout juge- 
ment rendu par le tribunal dans 
cette procédure et qui est de- 
venu définitif et exécutoire 
dans l'Etat où il a été prononcé 

the Fund has its headquarters 
or before any court of a State 
Party to this Convention com- 
petent under Article IX of the 
Liability Convention. 

4. Each Contracting State 
shall ensure that the Fund shall 
have the right to intervene as 
a party to any legal proceed- 
ings instituted in accordance 
with Article IX of the Liabil- 
ity Convention before a com- 
petent court of that State 
against the owner of a ship or 
his guarantor. 

5. Except as otherwise pro- 
vided in paragraph 6, the Fund 
shall not be bound by any 
judgment or decision in pro- 
ceedings to which it has not 
been a party or by any settle- 
ment to which it is not a party. 

6. Without prejudice to the 
provisions of paragraph 4, 
where an action under the Lia- 
bility Convention for compen- 
sation for pollution damage 
has been brought against an 
owner or his guarantor before 
a competent court in a Con- 
tracting State, each party to the 
proceedings shall be entitled 
under the national law of that 
State to notify the Fund of 
the proceedings. Where such 
notification has been made in 
accordance with the formal- 
ities required by the law of the 
court seized and in such time 
and in such a manner that the 
Fund has in fact been in a 
position effectively to intervene 
as a party to the proceedings, 
any judgment rendered by the 
court in such proceedings shall, 
after it has become final and 

som er kompetent ifølge an- 
svarskonventionens artikel IX. 

4. Enhver kontraherende stat 
skal sørge for, at fonden har ret 
til at indtræde som part i en 
retssag, som i henhold til an- 
svarskonventionens artikel IX 
fores mod skibsrederen eller 
hans garant ved en kompetent 
domstol i vedkommende stat. 

5. Bortset fra hvad der herom 
er bestemt i stk. 6, er fonden 
ikke bundet af nogen dom eller 
afgørelse i retssager, hvori den 
ikke har været part eller af no- 
get forlig, hvori den ikke har 
deltaget. 

6. Er der i henhold til an- 
svarskonventionen rejst sag om 
erstatning for forureningsskade 
mod en reder eller hans garant 
ved en kompetent domstol i en 
kontraherende stat, er hver af 
sagens parter berettiget til i 
overensstemmelse med denne 
stats nationale lovgivning at un- 
derrette fonden om retssagen, 
uden at dette berører, hvad der 
i stk. 4 er bestemt. Når sådan 
underretning er sket i de for- 
mer, som kræves af lovgivnin- 
gen på stedet og til sådan tid og 
på sådan måde, at fonden har 
haft rel mulighed for at indtræ- 
de som part i sagen, skal den af 
retten i en sådan sag afsagt 
dom, når den er endelig og ek- 
sigibel i den stat, hvori dom- 
men er afsagt, være bindende 
for fonden i den forstand, at de 
ved dommen antagne forudsæt- 


